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Dictionaries are to the avid disciple what a compass is to a ship at sea. 
Lexicographic magna opera mushroomed along with dictionary genealogical 
development. Featured with information and a structure that was sprawling and 
inaccessible, lexicographic gigantism becomes a birth defect. Lexicographers, in turn, 
complain that all their efforts in the ‘harmless drudgery’ of dictionary compilation go 
unrewarded and are reduced, as it were, to ‘meaningless drudgery’. Whence is the 
passport to better lexicographic communication?  
From the second half of the last century to the dawning of the current one, many 
an adjacent linguistic discipline advances into the realm of pedagogical 
(meta)lexicography. For one thing, the productive explorations hitherto contribute 
substantially to the overall improvement in the quality of leaner’s dictionaries; for 
another, these theoretical breakthroughs are lexicographically (in)validated.  
Still, the fruitions and improvements in pedagogical (meta)lexicography are far 
from conclusive, comprehensive and systematic under close scrutiny. Lexicographic 
circles bemoan the dearth of holistic and integral approaches. Drawing on the work of 
cognitive linguistics (CL), language acquisition (LA) and metalexicography, this 
dissertation explores the interpretative and integrative potential of the Markedness 
Theory (MT) as a commitment to perfecting English pedagogical (meta)lexicography, 
or rather, to the communicative interface between lexicographic representation and 
reception. Hopefully, the refined model will enhance the effectiveness and efficiency 
of learner’s dictionary making and use, primarily by revealing what elements must be 
improved. It is also hoped that this endeavor will be an enrichment to the theoretical 
construction of pedagogical (meta)lexicography, with an appeal for rethinking some 
ontological and methodological strategies. 
Following a qualitative-plus-quantitative approach, the integrative model draws 















undertake innovation through a series of proposals. 1) Dictionary nature: exploiting 
the justifiable elements of previous discourse which views the use of dictionary as 
reference (tool), text (construal), communication and cognition, the present writer 
argues that a dictionary remains a communicative tool with textual accessibility and 
cognition-friendliness, and that this fresh outlook should be applied as a guide to 
overall lexicographic communication; 2) enriched framework for (pedagogical) 
lexicographic communication: drawing on the Communicative Model, this 
dissertation establishes and elaborates on a contextualized framework that 
accommodates communicative protagonists, constraints and dynamics; 3) developed 
MT: The current study bases on the proverbial linguistic motivation and markedness 
observed and theorized by promethean and yet polemical scholars. As a pilot 
investigation, this research sports simplified judging criteria with newly-established 
taxonomies. The notion of markedness is then grafted onto (meta)lexicography and 
lends itself to the formulation of the Lexicographic Markedness Hypothesis (LMH) 
so as to advance the interpretative reach of the canonical MT, and on the other, 
contribute to dictionary research and making; 4) China dream: the LMH throws light 
on English (meta)lexicography in China, justifying the notion that with independent 
compilation (meta)lexicographic professionals as fellow learners are entitled to 
competitive advantages over Anglo-American lexicographers in tackling the 
information deficit of the user in communication, and are therefore very likely to 
outperform their foreign peers in this specific branch of English pedagogical 
(meta)lexicography. 
The dissertation proper is bookended by the introductory Chapter I and the 
summary Chapter VI. Of the remaining chapters, Chapters II and III review 
successively the relevant literature around the arguments and counterarguments over 
the motivation of linguistic signs, the historical evolution of MT, the perceptions and 
conceptions of dictionary nature, and the diachronic development of English 
pedagogical (meta)lexicography. These two chapters also provide theoretical 
constructs in the dialectics between linguistic arbitrariness and motivation, the 















markedness; with the specific aim of presenting serviceable underpinnings for the 
launch of the LMH, new aspects are included in Chapter III as follows: the 
integration for a fresh approach to the nature of dictionaries, the recapitulating of the 
defining notions and design features of learner’s dictionaries, the prospective account 
of pedagogical (meta)lexicography as well as the discussion of contextual essentials 
for lexicographic communication. Chapter IV revolves around the critical concept of 
the principle-plus-parameter LMH, ranging from its origin and originality to its 
tentative application to lexicographic communication and English pedagogical 
(meta)lexicography. To illustrate the interpretative and critical soundness of the LMH, 
Chapter V undertakes to conduct a survey of the LMs appearing in and treated by 
major English learner’s dictionaries, suggesting that the treatment of LMs constitutes 
a quintessence of pedagogical (meta)lexicography. While doing justice to the LMH, 
however, the survey is marred with inexhaustiveness which invites negotiation as 
suggested in the ending chapter. 
Logically, the global flow of this dissertation goes as follows: the dialectics 
between linguistic arbitrariness and motivation presupposes and rationalizes linguistic 
markedness, which implies (meta)lexicographic treatment. With this established, the 
LMH argues that the approach may serve to bridge the gap between the increasingly 
‘sophisticated’ dictionary and the constantly captive user. 
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